Notice of L anguage Assistance

If you have difficulty understanding English, you have the right to receive language assistance
at no cost to you. Please contact your school's principal for more information.

(Traditional Chinese / SREP) MRFIBMIEFER, LHAEFIRRNETHE . FHREMHBEK
RUHBESER.

(Simplified Chinese / #iFH3) MREEMRFBAEM, BHENBIRBRIESH.
R RCHFEREKUREESEER.

(Japanese/ H&RE) REBOEBMICEARERIZIFE, MU TEEIIBEL2R I3 EFNH 0 £F. HHIC
DX LTREKRBICEBALE (KT L.,

{(Hawallan / ‘Olelo Hawal‘l) Ina pilikia oe | ka hoomaopopo i ka olelo Pelekania, he kuleana no kou e lawelaweia oe
i ke kokua olelo me ka uku ole. E hui kuka me ke poo kumu o kou kula no kekahi ike hou aku.

(korean / Bt=0{) HO| & O[3i3t=Cf 02 80| Y= B FEZ Y X & &E H27t A&t
O ZtAe YEE Sn 0|7 YA

(Chuukese / Kapasen Chuuk) tka epwe weires ngonuk omw weweiti fods un Merika, mi wor omw pwaing omw
kopwe angel aninnisin aweween fds esapw kame. Kose mochen kékkééri ewe meinapen ewe sukkun (Principal)
ren tichikin pworausan.

(llokano / llokano) Nu narigat mo a maawatan ti Ingles, karbengam nga umawat ti tulong ti lenggwahe ket awan
bayad na dayta a serbisyo. Para ti kanayonan nga impormasyon, mabalin a kontakem ti prinsipal ti eskwelaan yo
maipanggep iti dayta a serbisyo.

(Samoan / Gagana Samoa) Afai e faigata ona & malamalama i le Igilisi, e i ai lau aid e maua al le fesoasoani tau
gagana e aunoa ma se tupe e te totogi ina. Fa’amolemole fa’afeso’ota’i le pule o lau aoga mo nisi fa’amatalaga.

(Tongan / Lea faka-Tonga) Kapau ‘oku faingata’a ke mahino kiate koe ‘a e lea faka-Papalangi, ‘oku ‘i ai ho'o tatonu
ke ke ma’u ha tokoni fakatonulea ‘ikai totongi. Kataki ‘o fetu’utaki ki he puleako ki ha toe fakaikiiki ange.

(Tagalog / Tagalog) Kung nahihirapan kang intindihin ang Ingles, karapatan mong makatanggap ng tulong para sa
lenggwahe at libre ang serbisyong ito. Para sa karagdagang impormasyon, maart mong kontakin ang prinsipal ng
iyong paaralan tungkol sa serbisyong ito.

{Cebuano / Sugboanon) Kon kamo adunay kalisud sa pagsabut sa Iningles, naa moy katungod sa pagdawat sa
tabang sa pinulongan nga walay gasto kaninyo. Palihog kontaka ang prinsipal sa inyong eskwelahan alang sa
dugang nga impormasyon.

(Vietnamese / Ti€ng Viét) Né&u quy vi thdy khé khiin trong viéc hiéu tiéng Anh, quy vi c6 quyen nhan dugc s hd
tro ngdn nglt midn pht. Vul ldng lién hé hidu trudng cha trudng quy vi dé biét thém théng tin.

(Spanish / Espafiol) Si tiene dificultad para entender Inglés, tiene derecho a recibir asistencia lingiifstica sin costo
alguno para usted. Comuniquese con el director de su escuela para obtener mds informacidn.

(Marshallese / Kajin Majél) Elafifie ejabwe am melele kajin Palle, ewdr am jimwe fian ibafi ko ikijien ukok ilo ejelok
wdnen. Jouj im kdjjeldik lok principle eo an jikuul eo am fian melele ko rellap lok.



